
Rundum-Service für  
Ihre Inhalator-Schulung

EASYHALER®  
SERVICE – STORE

QR-Code scannen und 
kostenlos Servicematerial 
für Ihre Schulung bestellen! 
www.easyhaler.de

QR-Code scannen, 
um das Anwen-
dungsvideo 
anzuschauen.

„WISSENQUIZZEN“ 
ist das neue, unkomplizierte 
und spielerische Onlinetool 
für das gesamte Team  
zum Thema Inhalation bei 
Asthma und COPD.

استفاده آسان

Easyhaler ® تنفس قدم بھ قدم با

   

قطعھ تنفسی را بصورت عمودی
نگھدارید

انگشت شصت خود را در قسمت

ایینی، و انگشت اشاره را در پ

قسمت بالایی آلھ متذکره قرار داده

و محکم فشار دھید تا صدای کلیک
را بشنوید.

بعد از آن بگذارید کھ با صدای

کلیک آلھ متذکره بھ حالت اولیھ
خود برگردد.

کلیک کنید
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Dari – دری

جھت کاھش خطر عفونتھای قارچی، دھان خود را

شستھ و غرغره نموده ولی قورت ندھید. !

عیب یابی

® Easyhaler از استعمال مقدار دو برابر فناوری

اندازه ضرورت جلوگیری می کند!

اگر ...

® Easyhaler را پر نمودید ا تصادف

® Easyhaler را بیشتر از یکبار فشار دادید  

بھ داخل قطعھ تنفسی پف نمودید

پس ...

بھ آھستگی بر روی یک میز یا دست

Easyhaler ® خود با قطعھ دھانی

ضربھ بزنید

معلومات بیشتر را در این ویبسایت مشاھده

www.easyhaler.de :می کنید

شمارنده

® Easyhaler دارای یک شمارنده است کھ تعداد

دوز باقیمانده در قطعھ دھانی را نشان میدھد.

شمارنده بعد از ھر ۵ بار استفاده حرکت میکند

زمانیکھ شماره ھا سرخ شدند: تنھا تعداد

اقیمانده است دوز ب

زمانیکھ شمارنده ۰ شود،

اید تبدیل نمایید ® Easyhaler را ب

®Easyhaler نباید برای استنشاق از پوش محافظ خارج

شود.  
در صورت استفاده از پوش محافظ

بصورت عادی تنفس نمایید (اما نھ

(Easyhaler ® بھ داخل

لبھای خود را محکم بھ دور

انید ® Easyhaler بچسپ

بطور پیوستھ و عمیق از طریق

® Easyhaler نفس بکشید

® Easyhaler را از دھان خود

برداشتھ و نفس خود را برای ۵

انیھ نگھدارید ث

بعد از آن نزدیک دستگاه عمل تنفس را
.انجام دھید

سرپوش نگھدارنده قطعھ دھانی

را دوباره بگذارید
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سرپوش نگھدارنده را از

قطعھ دھانی جدا سازید  

را ۳ تا ۵ مرتبھ Easyhaler®

خوب تکان بدھید

تکان بدھید

تنفس کنید1
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(Afghanisch)
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سرپوش محافظ را باز کنید

سرپوش محافظ را از بالای دھن
بردارید. 

ھمان قسم کھ در مراحل 1 تا 3

شرح داده شده است، عمل استنشاق

را انجام دھید.

سرپوش محافظ را بالای دھن دستگاه

قرار دھید. 

.پوش محافظ را بستھ کنید.

•
•

•

•

•

•

اگ بیشتر از یک دوز برایتان تجویز شده است، مراحل
۲

الی۴ را تکرار نمایید.

۲۰
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•
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Inhalarea cu Easyhaler® pas cu pas.Aplicare simplă:

•  Scoateţi capişonul de 

protecţie de pe muştiuc
•  Scuturaţi energic Easy-

haler® de 3 până la 5 ori

Scuturaţi

•  Ţineţi aparatul vertical

•  Strângeţi o dată cu 

putere între degetul 

mare şi cel arătător, până 

se aude un sunet de 

înclichetare

•  Apoi lăsaţi să alunece 

înapoi în poziţia iniţială

Apăsaţi

•  Expiraţi normal (dar NU 

în Easyhaler®)

•  Ţineţi Easyhaler® strâns 

cu buzele

•  Inspiraţi puternic şi 

profund prin Easyhaler®

•  Îndepărtaţi aparatul şi 

timp de 5 secunde 

ţineţi-vă respiraţia

•   Expiraţi apoi lângă 

aparat

•  Trageţi capişonul de 

protecţie pe muştiuc

Inhalaţi

Rumänisch – Română

La o utilizare eronată

Tehnice Easyhaler® împiedică o dozare dublă!

Atunci când...

• Easyhaler® a fost încărcat din greşeală

•  Easyhaler® a fost acţionat mai mult 

decât o dată 

• S-a expirat în aparat

Apoi...

•  Bateţi uşor Easyhaler® cu muş-

tiucul pe suprafaţa unei mese 

sau în mâna dumneavoastră

Informaţii suplimentare găsiţi pe: 

www.easyhaler.de

Nivelul contorului

Easyhaler® dispune de un contor, care

indică câte doze unitare mai sunt disponibile.

•  După fiecare a 5-a utilizare 

contorul avansează

•  Marcajul roşu semnalizează:

Mai sunt conţinute doar 20 

de doze unitare

•  Atunci când contorul se află 

la 0, Easyhaler® trebuie înlocuit

•  Deschideţi cutia de protecţie

•  Scoateţi capacul de protecţie 

de pe muștiuc 

•  Inhalaţi conform descrierii de 

la pașii 1-3 

•  Amplasaţi capacul de protecţie 

pe muștiuc 

• Închideţi cutia de protecţie

Dacă folosiţi o cutie de protecţie

NU trebuie să scoateţi Easyhaler® din cutia 

de protecţie pentru a-l utiliza.

Dacă vi s-a prescris mai mult de o doză per 

aplicaţie repetaţi paşii de la 1 până la 3.

Pentru a micşora riscul unei infecţii cu 

c iuperci clătiţi-vă gura şi gâtul cu apă FĂRĂ 

să o înghiţiţi.!
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Пошаговое описание ингаляции при помощи устройства Easyhaler®.Простое применение:

•  Снимите защитный 
колпачок с загубника

•  Сильно встряхните 
ингалятор Easyhaler® 
3–5 раз

Потрясите

•  Держите устройство 
вертикально

•  Однократно сильно 
сожмите его 
между большим и 
указательным пальцем, 

пока не услышите 
щелчок

•  После этого позвольте 

устройству разжаться 

в исходное положение

Щелчок

•  Выдохните обычным 
образом (однако НЕ в 
ингалятор Easyhaler®)

•  Плотно захватите Easy-

haler® губами

•  Сильно и глубоко 
вдохните через Easy-
haler®

•  Удалите устройство 
и в течение 5 секунд 
задержите дыхание

•  Затем сделать выдох 
рядом с устройством

•  Наденьте защитный 
колпачок на загубник

Вдох

Russisch – Русский

Если Вам предписана более чем одна доза, 

повторите шаги 1–3.

Для уменьшения риска грибной инфекции 

прополощите рот и глотку водой, НЕ 

проглатывая ее.!

При неправильном применении

Устройство Easyhaler® предотвращает 

двойную дозировку!

Если...
• Easyhaler® был сжат до щелчка случайно

•  Easyhaler® был задействован 

более одного раза 

• Вы выдохнули в устройство

To...
•  постучите загубником ингаля- 

тора Easyhaler® о поверхность 

стола или о свою ладонь

Более подробную информацию вы найдете 

по ссылке: www.easyhaler.de

Показания счетчика

Ингалятор Easyhaler® снабжен счетчиком, 

который показывает количество оставшихся доз.

•  После пятого применения 

показания на счетчике 

изменяются

•  Красная отметка – это 

сигнал о том, что осталось 

всего лишь 20 доз

•  Если счетчик на нуле, 

ингалятор Easyhaler® нужно 

заменить

• Открыть защитный бокс

•  Снять с мундштука 

защитный колпачок

•  Ингалировать, как описано 

в шагах 1-3

•  Надеть защитный колпачок 

на мундштук

• Закрыть защитный бокс

Если вы используете защитный бокс

НЕ извлекать Easyhaler® при ингаляции из 

защитного бокса.
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Udisanje pomoću Easyhaler-a® korak po korak.

Jednostavna primena:

•  Skinuti poklopac sa 
usnika

•  Easyhaler® tri do pet 
puta snažno protresti

Protresti

•  Dozni inhalator držati 
uspravno

•  Palcem i kažiprstom 
jednom snažno pritisnuti 
dok se ne čuje klik

•  Potom pustiti da dozni 
inhalator doklizi
do izlaznog položaja

Pritisnuti

•  Normalno izdahnuti 
vazduh iz pluća (ali NE u 
Easyhaler®)

•  Easyhaler® čvrsto obuh-
vatiti usnama

•  Snažno i duboko 
udahnuti kroz Easyhaler®

•  Pomeriti dozni inhalator 
od usta i zadržati dah 5 
sekundi

•  Zatim pokraj uređaja   
izdisati

• Staviti poklopac na usnik

Udahnuti

Serbisch – Srpski

Ako vam je propisano više od jedne doze po primeni, ponovite korake 1 do 3. 
Da biste smanjili rizik od gljivične infekcije, vodom isperite usta i grlo te 
ispljunite.!

Kod pogrešne primene
Tehnika Easyhaler®-a sprječava dvostruko 
doziranje !
Kada...
•  se u Easyhaler-u® nenamerno odmeri doza
•  se u Easyhaler-u® odmeri doza više 

puta nego što je potrebno
• se izdahne u dozni inhalator
Onda...
•  Easyhaler® sa strane usnika 

više puta udariti o ravnu 
površinu ili lupiti o dlan

Dodatne informacije pronaći ćete 
pod : www.easyhaler.de

Stanje na brojilu
Easyhaler® raspolaže mehanizmom brojanja koji 
prikazuje koliko je pojedinačnih doza još ostalo.

•  Stanje na mehanizmu brojanja 
se menja nakon svake 5. primene

•  Crvena oznaka označava da 
je preostalo još samo 20 
pojedinačnih doza

•  Kada je brojilo na nuli, 
potrebno je zameniti Easyhaler®

• Otvorite zaštitnu kutiju
•  Zaštitnu kapicu skinuti sa 

usnika 

•  Udahnite, kao što je opisano 
u koracima 1 do 3  

•  Zaštitnu kapicu staviti na 
usnik 

• Zatvoriti  zaštitnu kutiju  

Kada koristite zaštitnu kutiju
Easyhaler® se za inhalaciju NE MORE vaditi iz 
zaštitne kutije.
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Uso correcto del Easyhaler®. Pasos a seguir.

Fácil de utilizar:

•  Destape la boquilla •  Agite el Easyhaler® vigorosamente de 3 a 5 veces

Agitar

•  Mantenga el inhalador en posición vertical
•  Presione el inhalador fuertemente, una sola vez, entre el pulgar y el índice, hasta oír un „clic“•  Seguidamente, déjelo que recupere su posición inicial

Oprimir

•  Expire normalmente (pero NO en el Easyhaler®)
•  Selle bien los labios alre-dedor de la boquilla del Easyhaler®

•  Inspire fuerte y profunda-mente a través del Easyhaler®
•  Retire el inhalador de la boca y mantenga la respi-ración durante 5 segundos•  A continuación, exhale fuera del aparato

• Tape de nuevo la boquilla

Inhalar

Spanisch – Español

Si le han recetado más de una dosis por vez, repita 
los pasos de 1 a 3.

Para minimizar el riesgo de una infección por hongos, enjuague la boca y haga gárgaras con agua 
después del uso. Atención a NO tragar el agua.

!

Uso incorrecto
La técnica del Easyhaler® impide duplicar la 
dosis.
Qué hacer si...
•  cargó fortuitamente el Easyhaler®• oprimió el Easyhaler® más de una vez • expiró en el inhalador

En estos casos...
•  golpee el Easyhaler® con la boquilla sobre una mesa o sobre la palma de la mano

Para más información, véase www.easyhaler.de

Estado del contadorEl Easyhaler® dispone de un mecanismo contador 
que indica el número de dosis individuales dispo- 
nibles todavía.
•  El estado del contador avanza tras cada quinta administración.•  La marca roja indica que en el inhalador quedan sólo 20 dosis individuales

•  Cuando el contador esté en „0“ debe sustituir el Easyhaler®.

• Abrir la caja protectora
• Quitar la tapa de la boquilla•  Inhalar como se describe en los pasos 1 a 3

• Colocar la tapa en la boquilla• Cerrar la caja protectora

Si utiliza una caja protectoraNO sacar el Easyhaler® de la caja protectora 
para inhalar.
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ደረጃታት መስርሕ ምጥቓም ምስትንፋስ መሳርሒ መተንፈሲ®

ንክትጥቐመሉ ዝቐለለ

•  ካብቲ ኣፉ ናይቲ መተንፈሲ መሳሪሒ እታ መክደኒት ክፈታ
•  ነቲ ናይ መሳርሒ Easyhaler®ኣበርቲዕካ ካብ 3 ክሳብ 5 ግዜ 
ዝኸውን ጎጽጉጾ(ሕቆኖ)

ጎጽጉጾ(ሕቆኖ)

•  ነቲ ናይ መሳርሒ መተንፈሲ ንላዕሊ ገጽካ ሕዞ
•  በታ ዓባይ ዓባይት ኣጻብዕትኻ ካብቲ ታሕተዋይ ክፋል በታ መመልከቲት ኣጻብዕትኻ ድማ በቲ 
ላዕለዋይ ክፋል ክሳብ ጣዕ ዝብል 
ድምጺ ትሰምዕ ጽቀጦ•  ቀጺልካ ባዕላ ጣዕ ኢላ ናብ ቦትኣ 
ክሳብ ትምለስ ተጸበያ

ጣዕ(ምጽቃጥ)

•  ከም ንቡር ዄንካ ንደገ•  ኣስተንፍስ(እንተኾነ ግን ናብታ 
መሳርሒ Easyhaler®ኣይተስተንፍስ)•  ኣብ ከባቢ ናይታ መሳርሒ Easyhaler® ከንፈርካ ኣጸቢቅኻ 

ዕጸዎ
•  ነቲ ናይ መሳርሒ Easyhaler®ተጠቂምካ ዓሚቅን ቀጻልን ዝኾነ 
ምስትፋስ ኣስተንፍስ•  ድሕሪኡ ኣብ ጥቓ‘ቲ መሳርሒ 
ኣየር ኣውጽኡ

•  ነታ መኽደኒት ናይታ ኣፍ ናይቲ 
መተንፈሲ መሳርሒ ናብ ቦትኣ  
ምለሳ

ንውሽጢ ምስሓብ (ምስትንፋስ)

Tigrinya – ትግርኛ

እንድሕር ደኣ ካብ ሓደ ግዜ ንላዕሊ ንክትጥቐም ብሕክምና ተነጊርካ ካብ 

1 ክሳብ 3 ዘሎ ደረጃ እንደገና ተጠቀምረኽሲ ናይ ፋንጋስ ኣብ ኣፍካ ንምቅናስ፡ 
ኣፍካ ብደምቢ ማይ ጌርካ ጎጽጉጾ፡ ነቲ ማይ 
ድማ ኣይትውሓጦ

!

ኣብ ግጉይ ኣጠቓቕማናይ Easyhaler® ኣሰራርሓ፣ ድርብ ግዜ ብሓንሳብ ምእንቲ 

ከይወጽእ ይውግድ እዩ!እንድሕር ደኣ...
• ነቲ መሳርሒ Easyhaler® ብድንገት መሊእካዮ
•  ነቲ መሳርሒ Easyhaler® ካብ ሓደ ግዜ 
ንላዕሊ ጸቂጥካዮ/ክዮ• ናብቲ ናይ መሳርሒ መተንፈሲ ሲዒልካ

ሽዑ ...
•  ነቲ ኣፍ ናይቲ መሳርሒ Easyhaler®
ናብ ጣውላ ወይ ናብ ኢድካ ጠብጥቦ

ተወሰኽቲ ሓበሬታታት ኣብ ዝስዕብ ክትረኽቡ: 
www.easyhaler.de

ቆጻሪት
እቲ ናይ መሳርሒ Easyhaler® ቆጻሪት ክንደይ ሓሓደ ዓቐን 

ምትንፋስ ከምዝተረፈ የርእየካ እዩ። •  እቲ ቆጻሪ ኣብ ነፍሲ ወከፍ 5 ምጥቃም ይሕብር•  እቲ ቁጽርታት ናብ ቀይሕ ምስ ተቐየረ፡
20 ነናይ ሓደ ዓቐን ከምዝተረፈ ይሕብር

•  እቲ ቆጻሪ 0 ምስ በጽሐ፡ እቲ ናይ መሳርሒ 
መተንፈሲ® ክትቅይሮ ኣለካ

• ነቲ መከላኸሊ ሰፈር ክፈትዎ•  ነቲ መከላኸሊ ቈብዕ ካብቲ ክፋል ኣፍ 
ኣልግስዎ

•  ከምቲ ኣብ ስጉሚታት 1 ክሳብ 3 
ዝተገልጸ ንውሽጢ ምስትንፋስ•  እቲ መከላኸሊ ቈብዕ ኣብቲ ክፋል ኣፍ 
ምለስዎ

• ነቲ መከላኸሊ ሰፈር ዕጸውዎ

መከላኸሊ ሰፈር እንተ ትጥቐምሉነቲ Easyhaler® ብሰንኪ ንውሽጢ ምስትንፋስ ካብቲ 

መከላኸሊ ሰፈር ኣይተውጽዎ ኢኹም።

(Äthiopien)
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Easyhaler® cihazıyla adım adım enhalasyon.

Kolay kullanım:

•  Koruyucu kapağı 
ağızlıktan çıkartın •  Easyhaler® cihazını 3 ilâ 5 

kez kuvvetle çalkalayın

Çalkalayın

•  Cihazı dikey olarak tutun
•  Tık sesi gelinceye kadar 
başparmağınızla işaret 
parmağınız arasında bir 
kez kuvvetle sıkıştırın

•  Ardından bırakın, 
başlangıç konumuna geri 

dönsün

Tıklatın
Soluyun

•  Normal bir şekilde soluk 
verin (Easyhaler® cihazının 

içine DEĞİL)•  Easyhaler® cihazını 
dudaklarınızın arasına alın

•  Easyhaler® cihazının 
içinden güçlü ve derin bir 

şekilde soluk alın•  Cihazı ağzınızdan çıkartıp 

5 saniye nefesinizi tutun
•  Ardından cihazın yanından 

nefes verin•  Koruyucu kapağı ağızlığa 

takın

Türkisch – Türkçe

Doktorunuz tarafından her kullanım için birden 

çok doz yazılmışsa, 1‘den 3‘e kadar olan adımları 

tekrarlayın.Mantar enfeksiyonu riskini azaltmak için, 

ağzınızı ve boğazınızı, YUTMAKSIZIN suyla 

çalkalayın.
!

Yanlış kullanım durumunda

Easyhaler® teknolojisi, çift dozajı önler!

Şu durumlarda:•  Easyhaler® yanlışlıkla doldurulduysa

• Easyhaler® birden çok kez çalıştırıldıysa

• Cihazın içine soluk verildiyse
Şunu yapın:•  Easyhaler® cihazının ağızlığını 

masaya veya elinize vurun

Daha fazla bilgi için bkz. 
www.easyhaler.de

Sayaç
Easyhaler® cihazında, kaç doz kaldığını gösteren 

bir sayaç vardır.• Sayaç, 5 kullanımda bir atar
•  Kırmızı işaret, sadece 20 doz 

kaldığını gösterir•  Sayaç 0‘a geldiğinde, 
Easyhaler® cihazının 
değiştirilmesi gerekir

• Koruyucu kutuyu açın
•  Koruyucu kapağı ağızlıktan 

çıkarın
•  1—3. adımlarda açıklandığı 

gibi içinize çekin•  Koruyucu kapağı ağızlığa 

takın
• Koruyucu kutuyu kapatın

Bir koruyucu kutu kullanıyorsanız

Easyhaler’in®, inhalasyon için koruyucu 

kutudan çıkarılmasına gerek YOKTUR.
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Die Inhalation mit dem Easyhaler® Schritt für Schritt.
Einfache Anwendung:

•  Schutzkappe vom Mund-
stück abziehen

•  Den Easyhaler® 3- bis 
5-mal kräftig senkrecht 
schütteln

Schütteln

1

•  Gerät senkrecht halten

•  Zwischen Daumen und 
Zeigefi nger einmal kräf-
tig zusammendrücken, 
bis ein Klickgeräusch zu 
hören ist

•  Danach in die Ausgangs-
position zurückgleiten 
lassen

Klicken

2

•  Normal ausatmen (aber 
NICHT in den Easyhaler®)

•  Den Easyhaler® mit den 
Lippen fest umschließen

•  Stark und tief durch den 
Easyhaler® einatmen 

•  Gerät entfernen und 
5 Sekunden den Atem 
anhalten

•  Anschließend neben das 
Gerät ausatmen

•  Schutzkappe auf das 
Mundstück stecken

Inhalieren

3

Deutsch

Wenn Ihnen mehr als eine Dosis pro Anwendung 
verordnet wurde, wiederholen Sie die Schritte 1 bis 3.

Um das Risiko einer Pilzinfektion zu verringern, 
spülen Sie Mund und Rachen mit Wasser aus OHNE 
es hinunterzuschlucken.!

Bei Fehlanwendung
Die Technik des Easyhaler® verhindert eine
Doppeldosierung!

Wenn...
•  der Easyhaler® versehentlich geladen wurde
•  in das Gerät ausgeatmet wurde

Dann...
•  den Easyhaler® mit dem

Mundstück auf eine
Tischoberfl äche oder in
Ihre Hand ausklopfen

Weitere Informationen fi nden Sie
unter: www.easyhaler.de

Der Zählerstand
Der Easyhaler® verfügt über ein Zählwerk, das 
anzeigt, wie viele Einzeldosen noch übrig sind.

•  Nach jeder 5. Anwendung
bewegt sich das Zählwerk
weiter

•  Rote Markierung signalisiert: 
nur noch 20 Einzeldosen
enthalten

•  Wenn Zähler auf 0 steht,
muss der Easyhaler®

ersetzt werden

• Schutzbox ö� nen

•  Schutzkappe vom
Mundstück abziehen

•  Inhalieren, wie in den
Schritten 1 bis 3 beschrieben

•  Schutzkappe auf das
Mundstück stecken

•  Schutzbox schließen

Wenn Sie eine Schutzbox verwenden
Der Easyhaler® muss für die Inhalation NICHT 
aus der Schutzbox genommen werden.
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Inhalationsanleitung  
in 18 Sprachen

Demogeräte Patientenmaterial


